
С момента признания Чжоу Чао прошло два дня. В течение этих двух дней из-за того, что Цзян
Ли нужно было заниматься делами, порученными ей начальством в деревне, они не
встречались лично с момента их последней встречи. Однако до поздней ночи они
созванивались по видеосвязи.

Временами даже Линь Ву, сидящий в гостиной, слышал из комнаты Чжоу Чао такие ласковые
слова, как "дорогая" и "милая", от которых у него мурашки бегали по коже. От бессилия он
оставался в своей комнате.

Сегодня был выходной, и у Цзян Ли тоже. Чжоу Чао встал рано утром, принял душ, уложил
волосы и переоделся в другую одежду. Линь Ву был озадачен этим зрелищем и думал, все ли
влюбленные ведут себя так.

Чжоу Чао несколько раз повернулся перед зеркалом и остался доволен своим внешним видом.
Открыв дверь своей комнаты, Чжоу Чао вышел из нее и увидел, что Лин Ву лежит на диване с
покорным видом. Увидев выражение лица Лин Ву, Чжоу Чао сразу понял, в чем дело. Взяв
ключ от карлмана, он направился к двери. Перед тем как уйти, он повернулся к Лин Ву и
сказал:

— Ты можешь сам найти место, где поесть. Не жди меня.

Лин Ву почувствовал себя еще более несчастным, услышав это. С тяжелым сердцем он
осознал, что может преуспеть в одном, но не справиться в другом. Ему ничего не оставалось,
как остаться в гостинице.

Чжоу Чао поехал на автомобиле Karlmann King в сторону общежития Цзян Ли. Однако к тому
времени, как он приехал, она еще не спустилась. В машине он мог скоротать время, играя в
телефон. Ожидание затянулось на полчаса.

Наконец Чжоу Чао увидел Цзян Ли, выходящую из жилого квартала. Она стояла на обочине и
оглядывалась по сторонам. Цзян Ли была одета в серый спортивный костюм, на голове —
пушистая шапка-бини, в тон ей — спортивные штаны. Наряд выгодно подчеркивал ее изящные
и стройные ноги. Синие спортивные туфли добавляли ей очарования.

Чжоу Чао вернулась к реальности и быстро остановила машину перед собой. Увидев
припаркованный перед ней массивный черный автомобиль, Цзян Ли инстинктивно сделала
пару шагов назад. Окно машины медленно опустилось, и на нее смотрело улыбающееся лицо.
Цзян Ли не могла сдержать раздражения.

Чжоу Чао поспешно вышел с водительского сиденья и открыл пассажирскую дверь.

— Прекрасная богиня, пожалуйста, садитесь в машину.

Цзян Ли посмотрела на поведение Чжоу Чао, улыбнулась и села в машину.

Увидев сидящего рядом с ним Цзян Ли, Чжоу Чао не мог не зажмуриться. Цзян Ли игриво
потрепала его по руке и сказала:

— Хватит пялиться.

— А почему бы мне не пялиться на свою потрясающую девушку? Я просто не могу насытиться,



— признался Чжоу Чао. К счастью, посторонних не было, иначе его слова могли бы вызвать
нотки ревности.

Цзян Ли закатила глаза на это замечание Чжоу Чао. Он рассмеялся и завел машину,
направляясь в сторону Города Дождя. По дороге они рассказывали друг другу истории из
своего детства, смеялись и болтали. Однако когда Цзян Ли узнала, что Чжоу Чао потерял
родителей, на ее глаза навернулись слезы. Вздрогнув от неожиданности, Чжоу Чао быстро
остановился, чтобы утешить ее.

Он нежно притянул женщину к себе и прошептал:

— Все хорошо. Я справлялся все эти годы, а теперь, когда я встретил тебя, ты ведь
позаботишься обо мне, правда?

Цзян Ли захрипела и вырвалась из объятий Чжоу Чао.

— Какой же ты негодяй, пользуешься мной, — она скрестила руки, слегка надулась и
подчеркнула свою фигуру.

Чжоу Чао усмехнулся игривой реакции Цзян Ли и наклонился, чтобы поцеловать ее мягкие
полупрозрачные губы. Когда она поняла, что происходит, Чжоу Чао уже отстранился, оставив
ее в оцепенении. Она игриво ударила Чжоу Чао по руке, назвав его негодяем, но озорной блеск
в ее глазах подсказал Чжоу Чао, что она совсем не против.

Они немного побаловались в машине, а затем снова отправились в путь. Их целью был парк
дикой природы "Ущелье Бифэн", расположенный в Городе Дождя.

Чжоу Чао купил два билета, потратив на это более 300 юаней, и, держа Цзян Ли за нежную
руку, провел ее внутрь. Парк дикой природы "Ущелье Бифэн" состоял из зоны сафари на
машинах-зверях и зоны прогулок с домашними животными. В зоне сафари находились участки
со львами, медведями и тиграми. В прогулочной зоне находились зоны водных рептилий,
долина обезьян, рай для птиц, вольер со страусами, зона красных панд, зона попугаев, бассейн
с крокодилами и ущелье со змеями.

Чжоу Чао отправился за мясом, собираясь позже сесть в экскурсионную машину и отправиться
в зону свирепых зверей, где они с Цзян Ли будут вместе кормить тигров и львов.

Вскоре подъехала экскурсионная машина. Взяв Цзян Ли за руку, Чжоу Чао провел ее в машину
и выбрал места у окна. Как только экскурсионный автомобиль въехал на территорию звериного
сафари, они увидели африканского льва, который грелся на солнышке на траве в
сопровождении своей семьи.

Медленно экскурсионный автомобиль двинулся вперед. Вскоре к ней приблизились несколько
львов. Туристы, находившиеся в машине, протягивали им куски мяса через маленькие окошки.

Цзян Ли тоже с нетерпением ждала возможности покормить львов мясом, которое держала в
руке. Когда львы постепенно приближались к окну, несколько из них внезапно набросились на
окно, испугав ее.

— Все! — резкие движения львов напугали Цзян Ли, и она бросилась в объятия Чжоу Чао.



Чжоу Чао инстинктивно прижал ее к себе и нежно погладил по спине.

— Все в порядке, ты им нравишься. Попробуй покормить их мясом.

"Чжоу Чао так хорошо пахнет. Я хочу остаться в этом положении навсегда", — уткнувшись
головой в грудь Чжоу Чао, Цзян Ли сделала несколько глубоких вдохов, после чего неохотно
вырвалась из его объятий.

Держа Цзян Ли за руку, Чжоу Чао передал мясо через маленькое окошко. К ее удивлению,
несколько львов выстроились в очередь у окна, с нетерпением ожидая еды. Цзян Ли
рассмеялась, наблюдая за порядком в вагоне.

Пассажиры, находившиеся в том же вагоне, стали доставать свои телефоны, чтобы запечатлеть
происходящее. Вскоре все львы были накормлены, и экскурсионная машина отправилась к
следующему вольеру.

Следующие вольеры повторяли зону со львами: животные собирались у окна Цзян Ли. Цзян Ли
в шутливой манере размышляла о том, не является ли она феей, иначе почему бы животные
так любили ее? Когда она поделилась своими мыслями с Чжоу Чао, тот захихикал, ласково
взъерошил ей волосы и сказал:

— Наша очаровательная Цзян Ли, наверное, маленькая фея.

После этого Чжоу Чао повел Цзян Ли кормить страусов, наблюдать за обезьянами, предлагать
корм попугаям. В это время Чжоу Чао сделал множество фотографий, продемонстрировав
значительное улучшение своих навыков фотографа по сравнению с его прежними
начинающими попытками.

Они провели в зоопарке целый день, и ближе к вечеру Чжоу Чао наконец проводил Цзян Ли.

— Чао, у меня болят ноги. Мы сегодня так много ходили, — сказала Цзян Ли, растирая ноги.
Чжоу Чао наблюдал за ней, а затем присел на корточки рядом с ней.

— Пойдем, я тебя понесу, — увидев Чжоу Чао, присевшего перед ней на корточки, Цзян Ли
озорно ухмыльнулась и игриво набросилась на него, едва не повалив его на землю.

Чжоу Чао взвалил Цзян Ли на спину, обхватив ее бедра обеими руками, и медленно пошел к
стоянке. Он наслаждался мягкостью ее тела, на его губах играла довольная улыбка.

Вернувшись в уезд Лушань, они зашли в ресторан, где обедали раньше, и заказали три блюда.

— Ли, мне, наверное, придется уехать через несколько дней, — подумав, Чжоу Чао решил
рассказать Цзян Ли о своих ближайших планах.

— Все в порядке. Я тоже была занята в последнее время. К тому же, у тебя ведь были заранее
обдуманные планы, верно? Не стоит менять их только из-за меня.

— Я хочу стать свидетелем мировой истории вместе с тобой, — ласково сказал Чжоу Чао,
держа Цзян Ли за руку.

Закончив трапезу, Цзян Ли собралась уходить. Сегодня они много ходили, и она почувствовала
усталость и желание поскорее отдохнуть. Нехотя Чжоу Чао отвез Цзян Ли домой.



Она с неохотой посмотрела на Чжоу Чао и тихонько сказала:

— Закрой глаза.

Прижавшись губами к чему-то мягкому, Чжоу Чао хотел было начать поцелуй, но обнаружил,
что мягкость исчезла. Открыв глаза, он увидел, что Цзян Ли уже убегает в жилой квартал.
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